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Megjelenik e’ lap vasárnapot kivéve minden este, féliven. Tartalmát teszik 
nvei irányezikkek , bel-  és külföldi hírek.
' Hirdetmények a’ szokott díjért vétetnek fel.

a föhadivezérség hivatalos köziemé-

H I V A T A L O S  R O V A T .
R E N D E L E T .

A’ honvédelmi bizottmány birtokába jntott egy­
néhány irománynak S c h l i k  F. M. L. aláírással, 
mely ekképpen szó l:

,,Ezennel Ígérem és biztosítom N. N-t ([ne­
vek) azon esetben, hogy ha ő az ellenség részé­
ről egy huszárt ([de csak a’ volt császári királyi 
szolgált huszárokat értve) által hoz, minden gya­
log huszártól 2 pft és minden huszártól lovastól 
együtt 10 pftal megjutalmazom. Kassán, jan. 19. 
1849. S e b ü k  F. M. L.“

igen illik az ily bánásmód oly c s á s z á r i  
hadvezérhez , ki hadizenét nélkül rohanja meg az 
országot ’s kinek tisztjei, ([mint most legközelebb 
a’ tarczali csatában tevék) fejér kendőkkel, a’ bé­
ke jelével közelednek sergeinkbez, melyek az ek- 
kint közeledőket becsületes keblök jó hiszemében 
békésen fogadják — mig nem azt veszik észre, hogy 
az álnok ellenség által becstelenül orozva megtá- 
madtatnak.

Illik az ily bánásmód oly had sereghez , mely­
nek egy másik része Jellacbich vezérlete alatt I-  
v á n k á t  szintúgy fejér kendő mutogatással csalta 
magához ’s orozva elfogni nem szégyenlette.

Illik az ily bánásmód oly hadsereghez , mely 
ugyan azon I v á n k a  ezredest, mint a’ népjog 
szent oltalma alatt álló parlamentairt elfogta és 
mai napig is fogva tartja.

Iliik oly ellenséghez, ki a’ békés nyugalom­
ban élt magyar népet, rabló gyújtogató ráczok á I- 
tal támadtatta meg legelőször, kik vérbe lángba 
boriták a’ békés magyar és német falvakat ’s ke­
gyetlenségeket követtek e l , mik felett elborzad az 
emberi szív, kiket a’ császár és király, maga és 
egész családja nevében, vétkes lázadóknak neve­
zett 5 mig a’ császári hadügymioister pénzt, fegy­
vert , tiszteket és vezéreket adott nekik ’s végre 
levetvén az álarezot a’ császári birodalom minden 
hadseregeit a’ lázadók támogatására küldék ’s kocz- 
kát fordítva, a’ törvényeihez ragaszkodó becsületes

hu magyar nemzetet merik pártütőnek rágalmazni.
Illik oly ellenséghez, ki Erdélyben felbőszíti 

a’ bárdolatlan vad oláh népet, hogy bőszült csor­
dáival nyugalmas városokat és falvakat romra dúl­
jon ’s a’ tatár világból is hallatlan kegyetlenség­
gel öldökölje, a’ gyalázatosán megfertőztetett asz- 
szonyokat ’s még az anyai emlőre tapadt csecse­
mőt is válogatott kínokkal végezze ki­

ülik oly ellenséghez, ki ezen emberfaló vad 
csoportok közé császári katonákat vegyit, kik a’ 
baromi mészárlást, gyújtogatást rendszeresen igaz­
gassák , — ’s ki nem gondol vele, hogy ezen ke­
gyetlenségek által a’ felbőszített bárdolatlan oláh 
népre a’ viszonttorlás irtó veszélyét vonhatja.

Illik ily ellenséghez, az oly csábitás, minőt 
Schlik fenidézett levele mutat.

A ’ honvédelmi bizottmány kényszerülve érzi 
magát, a’ viszszatorlásnak szintoly eszközeihez 
nyúlni, mint a’ minőkkel a’ nemzet megtámadtatik. 
’S a’ viszszatorlásnak igazságát ez alkalomra is 
alkalmazva ezennel rendeltetik:

1. A’ ki a’ magyar hadseregnek bár mely tag­
já t ,  az alkotmányra ’s ország védelmére letett es­
küjének megtörésére és zászlójának elhagyására 
csábítgatni merészlené, rögtön itéletileg kötéllel 
fog kívégeztetni.

2. A’ ki ily csábítót elfog ’s a’ legközelebbi 
seregvezérnek átssolgalíat, az elfogott csábitó sze­
mélyének fontosságához képest t i z  a r a n y t ó l ,  
s z á z  a r a n y i g  fog jutalmaztatni.

3; Schlik minden gyalog huszárért 2 ft. min­
den lovas huszárért 10 ft. ígér annak a’ ki átvi­
szi. A’ magyar kormány két anynyit fizetend an­
nak, a’ ki az sllenségtől egy gyalog, vagy lovas 
fegyveres katonát áthoz.

Kelt Debreczenben jan. 23. 1849.
A’ h o n v. b i z o t t m á n y  n e v é b e n .

J e l e n t é s  Be m t á b o r n o k t o l .
Bem tábornok Stoltzenburgbol Jan. 21-röl i- 

rott jelentésében következőleg tudósit:
Most az egyszer még nem válthatta m be az-
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on szavamat, hogy Nagy-Szebent már jan. 21-én 
hevesiem. — Mellékseregeim a’ rosa utak miatt 
időn túl elkéstek; én »ionban a’ Gálfalvánálnyert 
győzelem után Puchner szétfntamlusztoU seregét 
pihenni hagyni nem akarván, a’ kelemnél lévő kis 
erővel Siebent megtámadom ; hová azonban Puchner 
minden erőt összepontositván ’s még Brassóból 
is szekerek en oda vonatván minden haderőt, S ie ­
ben bevétele első alkalommal nem sikerült. Heves 
csatát vívtunk több orákon á t ; veszteség mindkét 
résiről van , halottakban és sebesültekben, mi két 
igen jeles fisainak hős halálát fájlaljuk — egy pár 
agyú mind két résiről demontiroztatott, foglyokat 
neEi vesztettünk , ellenben fogtunk számosabbakat. 
— Én utolso állomásomból Nagy Selykröl, Sieben 
felé mintegy félúton a1 stoítzenburgi derék positiot 
foglallam el, ’s abban fogok maradni , míg köael 
utbnn levő segédseregeim megérkesr.ek. Pár nap 
múlva aztán isten segítségéi el Siebent újra meg 
támadjuk , ’s reményiem be is vesszük ; addig sem­
mi esetre nem nyugszunk, míg be nem vesszük. 
Fogyatkozást nem szenvedünk semmiben; állásunk 
igen je les , seregem jo hangulatban ’a rendben 
van. — Sióval, bár az első ostrom nem sikerült, 
dolgaink igen jói állanak. A1 székelyek is küldik 
már contingenseiket. — Stoltienburg Siebenhea 
egy állomás. Schachban tartjuk az ellenséget, meily 
fűhöz fához segítségért folyamodik — Teszünk róla.

Bem. tábornok.

K 1 ap k a ezredes úrnak a B. Keressturnál 
f. hó 23-án történt ütközetről, a’ honvédelmi bi­
zottmány elnökéhez küldött pótló jelentése :

A’ 23-ki csata jelentékenysége és fénye nincs 
kellőleg kiemelve , ezen csata majdnem az egész 
vonalon keresztül teljes 8 óra folyásig a’ legna­
gyobb vitézséggel folytattatott; az ágyúzás dél­
tájban Kercsztur alatt a’ legnagyobb mértéket el­
érte; de eredménye is ránk nézve olly kedvező, 
hogy Schlik azon kiviil, hogy 450 sebesülten 
stomorkodik gf Deyn tábornokot is elvesztő, ’s 
az nap a’ nagy köd paizsa alatt egészen Szántó 
uicgé futott.

ívelt Debreczenbe , jan. 26-kán 1849.
A’ h o n v é d e l m i  b i z o t t m á n y .

l e m  h iv a ta lo s  rés® .
A' n e m z e t g y ű l é s  jan. 26-ki ü l é s é b e n .  

B o c s o r  I s t v á n  képviselő a’ követi pályáról 
lelépvén, uj követválasztás rendelletett. — A s z ­
t a l o s  P á l  Csáuyi L. erdélyi kormánybiztos mel­
lé segédül hivatván, eltávozásra engedőimet ka­
pott. M o l n á r  Péter debrecteoi rom. cath. néplel­
kész levele, melyben B a r d o c z  János ellenében! 
eljárását igazolja, a’ kérelmi választmányhoz té ­

tetett át. A’ kérvényi választmány jelentése foly­
tán a’ honvédelmi bizottmány némely erdélyi me- 
nekvók számára előlegezés-nyújtásra utasittatott. 
A ’ képviselők névsora beadatván, a’ minden en­
gedetem nélkül távollevők nevei olvastattak fel. 
Többek mellett igazoló szózatok emelkedvén, B e- 
z e r é d y  István javaslatára megállapittatott, mi­
szerint az igazolások az elnöknek adassanak á t , 
a’ ki febr. 1-ig a’ nem igazoltak névsorát előter­
jeszteni fogja. Ez okból halasztatott el M a d a ­
r á s z  Józsefnek abbeli indítványa , miszerint mind­
azon képviselők, kik kormányi megbízás , az el­
nök , vagy a’ ház eagedelme uéikül eltávozván, febr. 
10-ig Debrecaenben meg nem jelennek, olyanok­
nak tekintendők, kik képviselői állásukat hivtele- 
nül elhagyák, minek folytán az illető kerületek uj 
választásra utasitandók tesznek. — M a d a r á s z  
József indítványozó továbbá, miszerint a’ honvé­
delmi bizottmány mutassa elő azon polgári és ka­
tonai egyének névsorát, kik az álladalom által 
nyugdíjasainak, hogy azok , kik nem a’ hazának 
tesznek szolgálatot, a’ sorból kitöröliessenek. — 
Ezen indítvány elvileg elfogadtatván, a’ honvé­
delmi bizottmányhoz tétetett át. B o y e r  A n t a l  
két határozatra hívta fel a’ házat. Inditványozá 
először: hogy a’ bazaáruló szász nemzet miuden 
jószágai a’ magyar álladalom résiére tefoglaltas­
sanak; másodszor: mondassuk ki, hogy ne csak 
a’ hadi költségeket a’ szászok viseljék , de az e- 
gyesek is kármentesittessenek. Ezen indítványok 
elhangzottak.— S z á s z  Károly eleven színekkel 
rajzolá a’ nagyenyedi jan. 8 -ki szomorú esemé­
nyeket, és midőn e’ szerencsétlen magyar várost 
a’ ház részvevő figyelmébe ajánlá, a’ Kolozsvárra 
menekült n. enyedieknek némi vigasztalásul és se­
gítségül 5 ezer forintot kért előlegeztetni, mit a’ 
ház szives készséggel pártolván , e’ tárgy intéz­
kedés végett a’ honvédelmi bizottmányhoz utasit­
tatott. Ezután az ülés zárt tanácskozmánynyá ala­
kult. (Közlöny.)

A ’ .Magyar néphez.
A’ magyar nép könnyebbségét, javát és az ország 

boldogságát kivívni törekvő országgyűlés Debre- 
czenben van.

Sokan e’ miatt elcsüggednek, sokan megijednek 
és legtöbben a1 gonoszok, a’ kik várva várják 

l hogy az ellenség meghódítsa édes hazánkat, el is 
{ rémitik a1 népet, hogy már meg kell magukat ad- 
•/ n i ,  már az ellenséget nem tehet leverni, mert 
I Buda Pest már elfoglaltatott.

Azonban e’ miatt el ne csüggedj és meg ne 
i ijedj magyar nép, «’ a’ kik elakarnak rémíteni, 

úgy tekintsd, mint vermet ásó ellenségeidet.
Az országgyűlésnek Pestről el keltett jönni.--
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Ugyan miért ?
Elkellett jönni, mert belátván azt hogy Pes­

tet a’ dana jegének mindenütt erős beállása után 
aí ellenség igen sok oldalról támadhatja meg, és 
eaen felül még egy igen német háztulajdonosokkal 
telt városban a’ magyar nemzetiség eldöntő csatá­
ját nem is tanácsos meg kisérteni $ — tehát hogy 
ai országgyűlés és ennek kormánya az ellenség 
kezeibe ne essenek 5 Pestről az országgyűlést el 
kellett tenni.

És minthogy az országgyűlés együtt van, 
és minthogy kormányunk van, mellyek e’ hasa né­
pének válosxtottai, és e’ hasa népét képviselik: 
asért elcsüggedni gyávaság , megijedni kislelküség 
másokat pedig elrémiteui halált érdemlő haza árulás.

Mert 120 eser főre menő fegyveres erője van 
e’ hazának, a’ menynyi még szabadság harcsai­
ban soha sem vo!t: pedig tudjuk, hogy szabad­
ság barczai még mindig a’ magyarra nézve ütöt­
tek ki kedvezőteg.

Csak emlékezzünk viszssa a’ híres Bocskaira, 
midőn a’ németeket anynyira megveré, hogy 
Becsben kénytelen volt a’ császári család, fényes 
fegyverei előtt meghajolni.

Es akkor, a’ mostani eréhez képest, alig 
volt ereje e’ nemzetnek: mert most egy egész 
nép szabadságát és az egész magyar nép nemze­
tiségét akarják eltiprani és ha a’ féreg is menti 
magát az eltiprástól, anynyival inkább bizonyosan 
mentendi magát a’ magyar nép is.

Nemcsak mentendi, hanem ki is vivandja sza­
badságát.

Ugyan ki is volna a’ magyarok közül azon 
gyalázatos ember, a’ ki szabadságunkat és nem­
zetiségünket elengedné raboltatni.

Ki volna az a’ hazaáruló gaz ember, a’ ki 
magyar létére, nem velünk, hanem ellenségeink­
kel tartana.

Ha ilyen találkoznék, az a’ magyar nemzet­
nek szemétje lévén megérdemli, hogy utón útfé­
len haláüiává tétessék minden becsületes magyar 
ember által.

Hidj hát magyar nép és reménylj szabadsá­
god kivívásában; — támogasd kitelhető erőddel az 
országgyűlést, és ekkor az ellened támadott né­
metek , csehek , morvák horvátok , a’ Tisza part­
jain hagyandják bizonyosan fogaikat.

A’ n. e n y e d i  menekültek felsegéllésére a’ 
mai napig bezárólag a’ következendő adakozások 
juttattak kezemhez: kereskedő Gál János adott
20 fr. Borbély György 10 kr. Borbély András 
12 kr. Szentpéteri Imre 40 kr. Popur Lajos 1 fr. 
özv. Hirschfeldné 6 kr. Zsombori 20 kr. Theil 
János 20 kr. Dániel 10 kr. Fekete György 40 kr.

Jávnovicsné 20 kr. Pap Joachim 2 fr. Czakó Já- 
uosné 1 fr. Thuman Antal 10 kr. Pap Kristóf 1 
fr. Bogdánfy Márton 2 fr. Biazini Domokos 10 fr. 
Augner György 30 kr. Ágoston István 1 fr. Bors 
György 20 kr. Székely János 3% kr. Balog Is t­
ván 40 kr. Lászloszky Dániel 2. fr. Darnoczi 
Ignácz 2 fr. Szigethi Zsigmond 40 kr. gr. Mikó 
Imréué 40 fr. Kriza János 2 fr. Lázár Alajos 
gyergyó s*. miklósi kereskedő 20 fr. Andrá- 
schovszki Efraimné 6 fr. Dto Erzsébet és Mária 
4 fr. Dto Jánosné 4 fr, Dto Eszter és Regina 3 
fr. Bertlef Jánosné 4 fr. Dietrich Sámuel 25 fr. 
Taullér János 5 fr. össszesen 1G0 fr. 21% kr. 
az az: egyszáz hatvan rft. 21% kr. ezüstben.

E z e n k i v ü l :  Pattantyús Antal adott 150 
sing kartont, Gyulavári József adott a )  1 borjut, 
b3 1 fekete kravatlit, c) 1 kendőt, d) 1 fekete 
nadrágot, e) 1 rék lit, f)  2 inget, g )  2 lábra- 
valót.

En pedig mindeniket az enyediek közötti ki­
osztás végett átadtam alsófejérmegyei főispán b. 
Kemény István urnák cyugtatvány mellett.

Kolozsvárit januar 27-kén 1849.
G r o i s z  G u s z t á v ,  

kolozsvári főbíró.
A’ g . e n y e d i e k  felsegéllésére még a’ kö­

vetkezendő adományok juttattak kezemhez:
13 A’ helybeli színész társulat az e’ czélra 

rendezett színi előadásból , az ekkor alezeredes 
Tóth Ágoston és polgár Biazini Domokos urak 
által adott ajándékkal együtt, adott 176 frí. 10 
krt. vcz. megjegyzendő: rnikép a’ színházi ze­
nészkar a’ kérdéses előadáskor fizetést nem vett 
’s ezen fizetési a’ n. enyediek felsegéllésére szán­
ván, ezen öszszegis a’ fenuebbi summában vagyon.

23 Aa ev. lutheránusok helybeli templomában 
az idei januar 28-kán tartott isteni tisztelet a l­
kalmával gyűlt 30 fr. 33 kr.

A’ két össszeg egjütt teszen 206 frt. 43 krt. 
melyet a’ n. enyediek segedelmezése végett alsó­
fejérmegyei főispán b. Kemény István urnák á t­
adtam. Kolozsvárit januar 3 0 -kán 1849.

-----Gt d i s z Gu s Tr t á v ,
kolozsvári főbíró.

A’ szerencsétlen m. enyedi menekültek közül 
tiz legszegényebb sorsnak közt egyenlően kiosz- 
tandólag kívánjuk ez ide zárt 20 p.ftokat átadni. 
Kovács Mihály 8 fr. ; Kovács Márton 8 fr. 5 özv, 
Kovács Mártonné 3 fr. Kovács János 1 fr. ösz- 
szesen 20 fr pengőben. Uj a b b a j á n d é k  o z á s o k :  
B. Bornemisza Pálné gr. Mikes Klára 20 fr. cons. 
Szabó Lajosné gr. Mikes Zsófia 5 fr. $ Finta E -  
lek 2 f r . ; Szőlósi Ferencz 2 fr.; öszszesen 29 
fr. pengőben.

S a l a m o n  J ó z s e f .
I l u h a n é mü b e n  a ' s z e r e n c s é t l e n  E n y e ­

d i e k  s z á m á r a  a d t a k :  Gr. Mikó Imréué ó
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excja; Mózsa Jóxsefué; Fejér Kati; Saentkirályi 
Anna; Radnótiéi Rósi; Szivet Károlyné; idösbb 
Benkő Elekné; Miskólcsi Sámuelné ; Ssefelné. 
P é n z b e n :  özvegy b. Kemény Miklósné 1 ír.; 
Ratnótfái Agnes 1 ír .; össssesen 3 ír. pengőben. 
A’ fenn írtakat az én kezemben adták.

Ö. F. E-né.
Az enyedi menekvők számára alólirtnál még 

a’ következő adakozások tétettek:
1. R u h a n e m ű k b e n :  gr. Teleki Miklósáé; 

Jancsó Károly, Wikol Kristóf és neje , Györfy 
Mihály, özv. Mik Antalné, Rettegi Miklósné, Pá­
pai Lajosné , Bíró Pálné , Szabó Ferenczné , Bog­
dán Péterné, Zámbó Sándorné, Ferenczy József- 
n é , kajántói ref. ekklezsia 59 d. fejérnemüt, ka­
jántói ispán, U. J. k. a. gr. Teleki Miksáné ágy­
neműket.

3. G a b o n á b a n :  Pápai Lajosné 5 v. Bíró 
Pál 3 v. Endes Dániel 3 v. a’ kajántói ref. ek­
klezsia Ígéretet tett 16 vékára nézve.

3. K é s z  pénzben. Kapitány Alsó 5 rf. ka­
pitány Alsóné 5 ,  Alsó Karolina 3 ,  perselypénz 
jan. 38-án 3 rf. 39 kr. Bogdán Péter 5 ,  ügyvéd 
Ágota István 5 , Klein Frigyes 5 ,  cons. Gebbel 
Károly 10 , Földesi Sándor 3 ,  öszszesen 41 rft. 
39 kr. pengőben.

Ezen felül Teleki Miksa grófné 3 határozott 
család számára 30 rf. pengőben, mely öszszeg az 
illető családoknak kézbesítve lön. U. J. k. a. 3 rf. 
kinevezett személynek. Közli N a g y  F e r e n c i ,

tanár.
Azon boldogító öntudattal adom által a’ t. ez. 

közönségnek, a' szegény enyedi menekültek fel- 
segélésére nálam adakozók neveit, hogy a’ ko­
lozsváriaknak, kik midőn a’ vérrel szerzett ho­
nunk szabadsága ’s feldicsöitéséröl volt ’s van szó, 
anynyira lelkesedni és áldozni tudnak és a’ szen­
vedő embertársaik szívsebeinek gyógyításában 
tettleg anynyi készséget tanúsítanak, majd minden 
becsületes háznál egy egy szerencsétlen találván 
menhelyet, majd minden ház pénzzel ruhával se­
gítvén a’ szegényeket, kebléből nincs vihar, mely 
a’ minden szent intézkedések alapját a’ religiót és 
az ebből fejlődő bon és emberiség szerelmének 
meggyökeredzett virágait kiszaggathassa.

Egy névtelen, de ki soha, valahányszor a’ 
jótékonyság oltárán a’ bemutatott áldozat füstje e-  
melkedik fel a’ kék ég boltozatja felé bátra nem 
marad, adott: 50 fr. és több ruha nemüt; Frölich 
Frigyes nőjével 10 fr. ; S o m l a y  Lajos 
5 fr. Akoncztestvérek 3 fr. és egy nehány darab 
ruhát; Vajda Alajos 1 fr. 30 kr. ; Kneizel Fe-

rencz 1 fr .; Sánta Mátyás 1 fr.; egy' valaki 36 
k r.; Pál Mihály 10 véka búzát. Öszszesen 70 fr. 
36 kr. ezüst pénzben. Ebből a’ ruha darabokat és 
30 fr. a’ magam belátása szerint, a’ szegények 
közt elosztottam, 40 fr. és 56 kr. kiosztás vé­
g e tt , a’ szegények ügyében oly lelkesen fárado­
zó Kemény István urnák átadtam.

A’ jó tett önmagában leli föl jutalmát. Azért 
én mégis a’ szegények nevében mondom: az a- 
dakozóknak az isten fizesse meg.

Kolozsvárit, február 1-én 1849.
U. I. György Antalné és Deák Lajosné egy 

egy pár inget és lepedőt adtak.
S z a b ó  J á n o s ,  

káplán.

V egyes h írek .
— Az özvegy császárné és István főherczeg 

Prágát választották állandó lakhelyül.
— Bem  tábornoknak a’ muszka czár paran­

csából elkobzott javai S a b o t e v i n s z k y  orosz 
tábornoknak adományoztattak.

— Suplicatz meghalt szerb vajda helyébe 
Stratimirovics neveztetett ki.

— A ’ gallicziai izraeliták azon kérelemmel 
járultak a’ kremziri országgyűlésen levő gallicziai 
követekhez, hogy számukra Magyar- és Dalmát- 
országban telepeket eszközöljenek.

KIADÓ SZÁLLÁS
( I )  Kolozsvárit  hídkapun belől özvegy Dáné Jozsef-

nő aszszony 301 szám alatti házánál , minden órán k i­
adható szállás találtatik (1)

(J )  Egy itteni egyénnek van ugyan itt kolozsvárit
lakó két egyénnél,  (kik közziil egyiknek itt több házai, 
külsője ’s falusi birtoka is van) 370— háromszázhetven­
ezüst forintja költsön, kemény, törvényes selectusos con- 
tractusok mellet t  k iadva ,  ’s részint executio is tentál-  
tatot t  ’s a’ fölfüggesztő pecsét óassa tiojá ra , kérelem is 
adatott  bé : de cT hitelező , körülményei  ’s lakváltozta­
tás mia t t ,  a ’ légitimálandokat is bele számítva,  szintén 
feléért 200— kétszáz ezüst f o r in té r t , jó fölyo pénzben , 
átadja,  az eredeti  contractusokkal ’s procedurális leve­
lekkel  együtt  cessionalis mellett.  Bővebben értesülhet­
n i ,  b. királyutszában , orvos t. Vinkler nr  bodorféle há-  
tulsó házánál. (1)

(1) Egy jó házhoz gazdaszszonyi minőségben föl­
lépni ,  kívánó nőszemély,  különösen az enyedi me nekül ­
tek kózzül ; -jelentse magát , b. ^i rályu tczában , orvos 
Yinkler  ű r  Bodor féle hátulsó házánál. (1)

Szerkeszti éz zaját b elliive l nyom atja O c s v a l  F e r e n c » .




